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¡Nos gustaría dar la bienvenida a su familia al LifeWise STL Centro de la Primera 
Infancia!!! LifeWise STL es una agencia de servicios sociales sin fines de lucro. A 
través de programas y servicios holísticos, promovemos el empoderamiento y el 
crecimiento en individuos y familias. Ayudamos a los económicamente 
desfavorecidos a lograr la independencia económica, la autosuficiencia y un 
camino para salir de la pobreza. La misión de nuestro Centro de la Primera 
Infancia es proporcionar un ambiente de alta calidad que promueva el 
aprendizaje social, emocional, y académico que infundirá un amor de por vida 
por el aprendizaje en cada niño inscrito en nuestro Centro. Estamos autorizados 
por el estado de Missouri para proporcionar atención para 94 niños, de edades 6 
semanas a 5 años de edad. Tenemos tres aulas para bebés/niños pequeños y 
cuatro aulas de Pre-K.  

  
Nuestro personal está comprometido a proporcionar un ambiente de 

aprendizaje seguro, positivo, y estimulante para su hijo. Queremos que su 
experiencia con nuestro programa sea agradable y gratificante. Como su pareja 
en el cuidado de su hijo, nuestras interacciones con usted, el padre, son tan 
importantes como nuestra interacción con su hijo. ¡Alentamos la participación de 
los padres y apreciamos su opinión!! 
  

Nuestro Programa de Primera Infancia está acreditado bajo la Acreditación de 
Programas para Niños y Jóvenes de Missouri, lo que significa que somos 
miembros de un grupo de élite que ha logrado un alto nivel de calidad. Somos 
Socios con YMCA Early Head Start/el programa de Head Start, así como con 
United 4 Children, que proporciona diversos servicios, soporte técnico y 
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capacitación en servicio para nuestro personal. El plan de estudios que 
utilizamos para aprendizaje es El Currículo Creativo. Este plan de estudios es un 
modelo de aprendizaje a través del juego y ha demostrado a través de la 
investigación y diversas herramientas de evaluación para mejorar la 
configuración del aula, las interacciones entre (1) niños y maestros y (2) niños y 
sus compadres, las habilidades de autoayuda y promover la preparación para el 
kinder.  
  

Este manual es una guía para que usted le ayude 
a responder preguntas que aparecerán hoy y en el 
futuro. Tenemos una política de puertas abiertas 
que significa que le invitamos a visitar en cualquier 
momento. Esperamos trabajar con usted y su 
familia para garantizar que su hijo tenga éxito en 
todas las áreas de su desarrollo.  

Gracias Sinceramente,    
  

Theola Perkins-Johnson  
Early Childhood Center Director  
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Filosofía del Programa 

 ​ LifeWise StL, Centro de La Primera Infancia existe para satisfacer las 

necesidades de las familias de la comunidad independientemente de su raza, 

color, religion, sexo u origen nacional. El cuidado de bebés, niños pequeños, y 

niños en edad preescolar mientras un padre está trabajando o en entrenamiento 

es nuestra primera consideración.  

 ​ El Centro de la Primera Infancia está establecido en sólidos principios 

educativos y psicológicos para beneficiar a todo el niño. Buscamos proporcionar 

un ambiente cómodo, seguro, y feliz para los niños que se nos han confiado para 

que crezcan intelectual, social, emocional, y físicamente. Buscamos hacer eso 

acuerdo con los más altos estándares de educación en la primera infancia, 

práctica e investigación. Utilizamos un enfoque de aula abierta parcialmente 
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estructurado donde todos los niños podrán progresar a su propio nivel con la 

ayuda del personal. Creemos y nos esforzamos por lograr una participación 

cercana con los padres en las políticas, en el programa, en las conferencias, y en 

los contactos individuales.  

 ​   

 

Objetivos y Metas del Programa 

*Proporcionar un ambiente cómodo, seguro, y positivo 

para que los niños aprendan y crezcan  

*Apoyar a los padres como educadores primarios de sus hijos y alentarlos a 

participar en la toma de decisiones y el establecimiento de objetivos 

relacionados con el desarrollo de su hijo.  

*Ayude a los niños a obtener una imagen positiva de sí mismos y una actitud 
positiva hacia la escuela y el aprendizaje 

*Aliente a los niños a respetarse a sí mismos y a los demás 

*Utilizar actividades abiertas para mejorar la creatividad y proporcionar 

oportunidades diarias para que los niños se desarrollen intelectual, social, 

emocional, y físicamente 

*Ayude a los niños desarrollar habilidades de lenguaje y la capacidad de escucha  

*Anime a los niños a tomar buenas decisiones   

*Respetar la diversidad en niños, familias, y colegas  
 

Somos un programa con licencia y acreditado. Las pautas que seguimos y 
mantenemos con respecto a las políticas y procedimientos se especifican en el 
Capítulo 210 de la Ley de Missouri. Puede revisar estas reglas en cualquier momento. 
Se encuentran en el área de recursos para padres ubicada fuera de la oficina de Ms. 
Dee. 

  
Horas de Operación: Abierto Todo el Año 

 ​  ​  ​             Lunes-Viernes    ​  
​  ​             ​6:30 a.m.- 5:30 p.m.  
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Nuestro programa está cerrado por los siguientes días festivos 

Día de Año Nuevo 
El Día de Martin Luther King 

Viernes Santo 
Juneteenth 

Día de la Independencia 
Viernes antes del Día del Trabajo (Formación del personal) 

Día del Trabajo 
Día de Gracias y el día siguiente 

Navidad 
  

Se le notificará si hay algún cambio en este horario. Por 
favor notifique al maestro de su hijo si su hijo va a 
observer los Días Santos Islámicos y Judíos. Te invitamos 
a que lleves tus tradiciones a la clase en maneras que 
apoyen la diversidad y la comprensión.  

 
  

  
Cierra de mal Tiempo y Evacuaciones de Emergencia 

  
LifeWise StL, Centro de la Primera Infancia tratará permanecer 

abierto durante el tiempo inclemente. Si hay duda, escuche a KMOX 
1120 AM o Channel 5 para los anuncios de cierre.  
  

En caso de emergencia en la que los niños deben ser evacuados, irán 
al LifeWise STL, Anexo situado en 1025 Park 
para su seguridad hasta que se puedan tomar 
nuevas medidas. Los padres serán 
contactados por teléfono usando los números 

que enumeran ese día en sus formas de My-Day de sus niños, 
números que aparecen en su hoja de contacto de emergencia y 
números a través de KinderSign Tablet. Un plan detallado de 
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procedimientos de emergencia está disponible para que usted lo 
revise en el aula de su hijo y en el área de recursos para padres.  
  

Llegada 
  

El programa educativo comienza a las 9:30 de la mañana. Se espera que los 
niños lleguen antes de las 8:30 para que puedan disfrutar un desayuno saludable. 
Si llega a las 9:00 a.m. o más tarde, asegúrese de que usted alimenta a su hijo un 
desayuno saludable. Llame al maestro de su hijo si llega tarde. Los niños que 
lleguen después de las 9:30 deberán hablar con la directora antes de ser 
aceptados.  

LifeWise StL, El Centro de la Primera Infancia es un programa de día completo, 

que funciona de lunes a Viernes de 6:30 a 

5:30 p.m. Esperamos que su hijo esté aquí 

todos los días. 

  

Salida 

  
Su hijo debe ser recogido antes de 5:30 p.m., por usted o alguien que aparece en 

la lista de contactos de emergencia de su hijo. Se espera que los padres 

notifiquen al centro si llegan tarde y/o contacten a una persona autorizada para 

recoger a su hijo a la hora de cierre. 

  

 La ley también establece que la tardanza habitual es una forma de negligencia. 

La tardanza constante no es aceptable. El maestro de cierre completará una 

forma tardío cada vez que un niño sea recogido tarde. Después de tres escritos, 

es posible que su hijo no sea aceptado y usted debe hablar con la directora del 

programa antes de regresar. Si se desarrolla un patrón de llegada tardía o 

recogidas tardías, es posible que debamos considerar juntos si este es el mejor 

arreglo para su situación familiar en este momento.   
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La Inscripción 

  
El registro comienza con una entrevista con la oficial de enlace familiar y un 

recorrido por nuestras instalaciones. Discutimos la información necesaria para 

la inscripción y la estructura de cuotas. El paquete de inscripción es largo, pero 

debe completarse en su totalidad y todos los documentos enviados ANTES DE 

que se pueda inscribir a un niño. También, deben estar en vigor los acuerdos de 

financiamiento y tarifas de subsidio estatal o pago privado.  
  

Su hijo puede ser elegible para nuestro “Early Head Start” o “Head Start 

Program.” Por lo tanto, se debe completar un paquete de inscripción adicional 

para participar en este programa. Tenemos espacios limitados para este 

programa y la elegibilidad está determinada por criterios prioritarios que se 

recopilan durante la entrevista inicial. 

  

El programa se le explicará y se le dará un manual detallando nuestras políticas y 

procedimientos. Necesitamos obtener tantos datos sobre la historia del 

desarrollo de su hijo, para que podamos ayudar mejor a las necesidades de su 

hijo a través de la emocional, cognitiva, y socialmente. 

Las Cuotas 

  
La oficial de enlace familiar determinará su tarifa seminal 
basada en su nivel de ingresos a través de subsidio 
estatal (copagos), o impago (estrictamente EHS/HS). 
  
*Las tarifas se pagan al principio de cada semana y deben ser pagadas a 
tiempo. Su hijo no será aceptado el lunes por la mañana la semana después 
de que usted no pague una cuota hasta que la cuota vencida se pague en su 
totalidad. La ranura de un niño no se puede mantener durante más de una 
semana cuando están fuera debido al impago de las tarifas. 
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 *Puede pagar por semana o por mes. Los pagos tienen que ser en efectivo o por 
giro postal.    
   
Para las familias de pago privadas, las cuotas regulares se 

ajustan para ausencias de tres (3) días o más, a la mitad de la 
cuota semanal si se proporciona un estado de cuenta médico 
para las ausencias. Las cuotas de copago (subvención estatal y 
“Head Start”) deben pagarse independientemente de la 
asistencia. Las cuotas se establecen antes de que un niño se 
inscriba en el Centro de Primera Infancia. 
  

Si su hijo está escrito en “Early Head Start” o “Head Start,” las cuotas se 
ajustarán de la siguiente manera: “Early Head Start”: paga por seis horas de 
atención, y “Head Start”: paga por seis horas de atención. Cualquier equilibrio de 
atención después de esas horas será establecido por la oficial de enlace familiar. 

 
Asistencia 

  
Es muy importante que su hijo asista todos los días a menos que esté enfermo. 

Las vacaciones familiares, la muerte en las familias, y otros eventos raros son 

razones aceptables para que un niño pierda la escuela. Cualquier niño cuya 

asistencia sea continuamente irregular tendrá que ser reevaluado para ver si 

esto es adecuado para su familia. 

  

Si su hijo está enfermo o va a estar ausente por cualquier razón, 

es su responsabilidad notificar a su maestro tan pronto como 

sea posible, informando al maestro el motivo de la ausencia y 

cuando usted piensa que el niño regresará. Recuerde que las 

tarifas por cuidado de niños no se detienen solo porque su hijo está ausente. Si 

necesita hablar sobre asuntos de asistencia por favor hable con la oficial de 

enlace familiar.   
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Recogida y Dejar de su Niño 

  
Una forma de contacto de emergencia se completa en el momento en que se 

administra la solicitud, y se actualiza cada seis meses o según sea necesario. 

Cualquier persona autorizada para dejar y recoger a su hijo del Centro tendrá que 

aparecer en esta forma. En el caso de una emergencia en la que usted debe 

enviar a alguien que no aparece en la forma de emergencia, 

debe llamar y dar a la directora o la oficial de enlace familiar 

el nombre de la persona, de lo contrario, no podemos liberar 

al niño.  Por favor, informe a sus contactos de emergencia 

que deben traer una identificación con foto al recoger a sus 

hijos. Esto es por la seguridad de su hijo. Los niños deben 

estar firmados a través de la tableta y/o “My-Day” forma a la salida. Asegúrese de 

explicar esto a la persona que acompaña a su(s) hijo(s). Cualquier persona traer o 

recoger a su hijo debe tener al menos 16 años de edad. 

  

Formas de My-Day  

Estas formas deben ser completadas diariamente por los padres y cuidadores 

en las aulas de Bebé/Infantil como un medio de comunicar información sobre la 

rutina diaria del niño. Por favor, revise la forma de My-Day de su hijo cada día para 

que sepa cómo fue su día, lo que comieron, cuándo se cambiaron los pañales y 

cualquier otro mensaje importante. 

  

  

Orientación 
Cada estudiante tiene un proceso de orientación, que . 1ro dia: Orientacion: 

padre e hijo/a viene para cumplir formas y hablar con las maestras 2do dia: 

Mediodía: tu hijo/a va a pasar 3 or 4 horas aqui para acostumbrarse 3ro dia: Dia 

completo: bienvenidos al programa!!    
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*La orientación es mejor por la mañana, cuando los estudiantes están haciendo 

actividades de aprendizaje y las dos o tres maestras están presentes.       

  

   

El Plan de Estudios 

Entendemos que los estilos de aprendizaje de los niños varían, por lo tanto, una 

variedad de estrategias de enseñanza se utilizan para beneficiar a todo el grupo. 

Una mezcla de actividades iniciadas por el niño y el personal se implementan 

diariamente dentro de cada aula. Las actividades en grupo e individuales están 

previstas para cumplir con las metas individuales de todos los niños. 

  

Usamos el Currículo Creativo (CC) como base en todas nuestras aulas. CC es un 

plan de estudios integral basado en el desarrollo infantil que muestra a los 

maestros cómo crear un ambiente de aprendizaje eficaz para los niños. Es un 

plan de estudios integral de alta calidad que combina la investigación con los 

resultados deseados. Más información sobre la versión apropiada del CC está 

disponible previa solicitud en cada aula. 

  
  

Proceso de Evaluación de Niños 
 

Al entrar en el aula, los maestros comienzan a 

documentar observaciones utilizando la herramienta 

de evaluación, Teaching Strategies Online GOLD.  

Estas observaciones cubren todas las áreas de 

desarrollo: Físico, Lenguaje, Social/Emocional, y Cognitiva. Los puntos de 

control se completan tres veces al año, lo que implica asignar niveles de 
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números para indicar dónde está cada niño en su desarrollo en cada área. Esta 

evaluación continua permite a los maestros realizar un seguimiento y 

comparar el progreso a lo largo del año y les permite reconocer claramente las 

áreas de fortaleza y debilidad. Cualquier inquietud se discute con los padres a 

través de Home Visits (visitas a domicilio) y Parent Conferences (conferencias 

con los padres).    

  

Las pruebas de desarrollo de todos los niños se proporcionan dentro de los 45 

días de la inscripción. El ASQ-3 se utiliza para examinar niños pequeños y bebés.  

El Dial 4 se utiliza para examinar a los niños en edad preescolar.  

  
Si los exámenes o evaluaciones indican la necesidad de intervenciones 

especializadas, la Directora informará a la familia para averiguar el siguiente 

paso. Somos compañeros con Primeros Pasos para las Intervenciones 

Tempranas y las escuelas públicas de St. Louis, que ayudan en proporcionar 

servicios adicionales vía habilidades motrices finas y gruesas, habilidades del 

habla y el lenguaje, y habilidades cognitivas. Nuestro objetivo es ayudar a los 

niños y las familias a superar cualquier preocupación del desarrollo que pueda 

impedir que se desarrollen al máximo potencial. Según la Ley Federal (Family 

Education Rights and Privacy Act of 1972) usted tiene derecho a tener acceso 

gratuito a todos los archivos educativos y de salud y seguridad de su hijo menor 

en cualquier momento. 

  
  
Comida 

Las comidas son una parte importante del día del niño. 

Servimos desayuno, almuerzo, y merienda. Participamos 

en el Programa de Alimentos para el Cuidado Infantil del 

Departamento de Salud de Missouri que requiere que sirvamos comidas y 
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meriendas bien equilibradas y nutritivas. Tratamos de animar a los niños a comer 

una variedad de comidas. La hora de comer debe ser un momento agradable y 

relajado, así como una experiencia de aprendizaje.  Cada semana el menú se 

publica en el tablón de anuncios y se le invita a hacer sugerencias y/o compartir 

recetas que su hijo disfruta especialmente. De acuerdo con los Reglamentos 

Federal de Comida, a los niños que cumplan un año de edad se les servirá una 

leche desnatada. Si el médico de su hijo prefiere que tengan leche entera o un 

2% leche, necesitaremos una nota del médico.  

  

Si su hijo tiene necesidades dietéticas especiales o alergias, por 

favor notifíquenos cuando su hijo esté inscrito o en cualquier 

momento en que se identifique una nueva alergia. Se necesita 

una declaración del médico de su hijo, y se le pedirá que 

complete una nueva forma de alimentos para nuestros archivos. 
  

No servimos productos de cerdo ni productos de maní 
  

Proporcionamos fórmula, pañales, cereales para bebés y alimentos para niños 

de dos años o menos. Los padres de los bebés/niños pequeños deben completar 

una hoja de alimentación de preferencia alimentaria al inscribirse, que 

proporciona sus preferencias de fórmula aprobada para bebés del Programa de 

Alimentos para El Cuidado de Niños y Adultos del USDA. 

  

Las regulaciones del CACFP nos impiden permitir que los 

padres traigan alimentos de cualquier tipo. Esto incluye 

cumpleaños y eventos especiales. Cualquier 
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comida servida debe estar en el menú. Esto significa que no 

hay magdalenas, pastel, o helado para fiestas de cumpleaños.  
  

Política de Puertas Abiertas y Procedimiento de Quejas 

Los padres son bienvenidos en cualquier momento a visitar a sus hijos. También 

son bienvenidos a discutir las diferencias o dificultades con el personal. Si el 

padre y el maestro no pueden resolver la situación, entonces los directores de 

guardería pueden ser consultados para ayudar a facilitar el trabajo de una 

solución. Si tiene una queja, lo mejor es documentarla por escrito. Tenga en 

cuenta: fecha, hora, quién estuvo involucrado y lo que sucedió. Podemos hacer 

una copia para usted y uno para nuestros archivos permanentes. 

  

Evaluación de Programa 

Nuestra misión es satisfacer las necesidades de nuestra 

familia y hacer continuamente lo que es en el mejor interés de 

cada niño. Con este fin, siempre que tenga una inquietud o 

una sugerencia positiva, por favor dígale a la Directora.  

Damos la bienvenida a todas las aportaciones de los padres. 

Dos veces al año, pedimos a los padres que completen 

formalmente un cuestionario que evalúe nuestro programa. 

Estamos aquí para servirle. La oficina del director(es) está abierta a los padres 

en cualquier momento. Queremos ayudar a que la crianza sea fácil y divertida.  

 

Incidentes/Accidentes 

Incidentes/accidentes están documentados en el 

momento en que ocurren por el maestro. Los padres son 

notificados con respecto al incidente/accidente a través de la llamada de un 
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miembro personal a cargo. Luego, se informa a la directora para su revisión y una 

firma, con una breve conversación sobre el incidente/accidente.  

  

Comunicaciones  

¡Por favor, lea toda la correspondencia enviada a casa tan pronto como sea 
posible! 

¡Realmente necesitamos su cooperación en esta área! Los mensajes a menudo 

se envían a casa, ya sea adjuntos a la forma “Mi Día” de su hijo si usted tiene un 

bebé/niño pequeño, o través de los “buzones de correo para padres” en el salón 

de clases de su hijo. Por favor revise estas áreas diariamente o pregunte al 

maestro de su hijo si hay algo que necesite recoger. Los boletines de guardería 

se envían a casa cada mes junto con un calendario del centro.  

  
Ropa 

Por favor, vestir a su hijo apropiadamente para el tiempo y para jugar al aire libre. 

El tiempo de verano al aire libre significa sol y insectos. El protector solar y el 

repelente de insectos se pueden usar en su hijo cuando lo proporcione el padre 

y se complete un permiso. 

  

En invierno, los niños salen afuera por los beneficios del sol y el 

aire fresco. Asegúrese de que su hijo tenga un abrigo, 

sombrero, y guantes. LifeWise STL no reemplaza la ropa. Usted 

es responsable de etiquetar cada prenda de vestir que su hijo traiga/use. Se 

recomiendan las sandalias y zapatillas cerradas. Las chanclas no están 

permitidas por razones de seguridad y recuerde que explorando puede ser 

desordenada. Viste a los niños con ropa de “jugar” en la que puedan moverse y 

jugar libremente. No envíe a los niños con joyas valiosas.  
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Disciplina 

Política de Disciplina y Conducta: 

En el Centro de Educación Infantil LifeWise StL, creemos en promover 
comportamientos positivos a través de relaciones respetuosas, expectativas 
claras y orientación constante. Estamos comprometidos a crear un ambiente 
donde todos los niños, familias y personal se sientan seguros, valorados y 
respetados. 

No se tolerará el comportamiento irrespetuoso, el lenguaje ofensivo o las 
amenazas verbales, ya sea por parte de los niños o de los padres. Esto incluye 
abuso verbal, intimidación, tono o gestos agresivos, o cualquier conducta que cree 
un ambiente hostil o inseguro. 

El comportamiento inapropiado por parte de un padre, madre o tutor puede 
resultar en el acceso limitado a las instalaciones o la expulsión total del programa. 
De manera similar, si un niño incurre repetidamente en conductas dañinas o 
inseguras que no pueden resolverse mediante intervención y apoyo, el niño puede 
ser dado de baja del programa según lo establecido en nuestra Política de Baja por 
Conducta. 

Creemos en la colaboración con las familias y haremos todo lo posible para 
abordar las preocupaciones mediante la comunicación, la colaboración y el apoyo 
individual. Sin embargo, mantener un ambiente seguro y respetuoso para todos 
sigue siendo nuestra máxima prioridad. 

 

En el Centro de Educación Infantil de LifeWise StL, nuestra prioridad es 

proporcionar un entorno seguro, de apoyo y enriquecedor para todos los niños y el 

personal. Si bien nos esforzamos por apoyar las necesidades y comportamientos 

individuales de cada niño mediante orientación positiva, redirecciones y 

comunicación con las familias, puede haber circunstancias en las que el 

comportamiento de un niño interrumpa constantemente el ambiente de 

aprendizaje o represente un riesgo para su seguridad o la de los demás. 

En tal caso, LifeWise StL ECC se reserva el derecho de dar de baja a un niño del 

programa en cualquier momento. Esta decisión no se toma a la ligera y, por lo 
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general, seguirá a múltiples intervenciones, reuniones con los padres y 

documentación de los esfuerzos realizados para apoyar el éxito del niño en 

nuestro entorno. Sin embargo, la baja inmediata puede ocurrir en situaciones que 

involucren comportamientos graves o peligrosos. 

Estamos comprometidos con una comunicación abierta y trabajaremos en 

colaboración con las familias para explorar todos los apoyos razonables antes de 

considerar la baja del programa. El bienestar de todos los niños y el personal debe 

seguir siendo nuestra prioridad más alta. 

 

  
  

Las Excursiones  
Las excursiones locales son excursiones cortas en el vecindario inmediato, a la 

que los niños caminan. Por lo general, sólo el personal y los niños participan en 
estas excursiones. Los viajes de campo no locales son eventos más elaborados, 
que implican viajes a lugares más alejados del Centro, como el Jardín Botánico, 
el Zoológico, el Centro de Ciencias, etc. Requieren transporte vehicular.  El 
permiso en papel para excursiones locales se dará en la forma de la inscripción. 
Los padres/tutores deben dar permiso para viajes no locales deberá contener: 
(1) La fecha y hora del evento, (2) los lugares a visitar, (3) los arreglos de 
transporte, (4) la firma fechada del padre/tutor y al menos otro contacto de 
emergencia alternativo.  LOS PERMISOS NO LOCALES DEBEN SER 
ENTREGADOS ANTES DE LA FECHA LÍMITE QUE SE LES DIO PARA QUE EL 
NIÑO Y/O SU PADRE PARTICIPEN.  Las excursiones son eventos del Centro. El 
personal del centro debe permanecer en la supervisión de los niños en todo 
momento en el viaje. Mientras que los padres y voluntarios pueden ayudar a los 
maestros en la supervisión, la supervisión de los niños 
nunca puede ser delegada a nadie que no sea un 
miembro del personal del Centro. El padre/tutor debe 
cooperar con el personal a cargo.   Los niños que estén al 
cuidado del centro serán transportados en autobús o 
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furgoneta por operadores con la licencia adecuada en los viajes que requieran 
transporte. Los padres y ayudantes voluntarios viajarán en autobús o furgoneta. 
Por razones de seguridad, no se permitirá el transporte privado para 
excursiones. 

  
  

Programas Especiales 
LifeWise StL tiene muchas programas especiales:    
  
Trabajadora de Enlace Comunitario:  Si están en crisis o necesitan apoyo 
con recursos.  Podemos conectarles con recursos locales, programas en 
LifeWise, aplicación de SNAP, Medicaid, entender elegibilidad de servicios 
sociales, y más.  
  
El Programa Infantil/Niños Pequeños: Proporcionado para niños de 6 
semanas a 24 meses. Cada niño es atendido de acuerdo a sus necesidades 
individuales. Se asigna a un cuidador primario cuatro niños para que sigan su 
crecimiento y desarrollo.  
  
El Programa de Inclusión: Orientado a ayudar a niños con discapacidades del 
desarrollo y/o trastornos del comportamiento. Consiste en maestros, padres, 
Director(es) del Programa y la coordinación de recursos externos cuando sea 
necesario. Esto requiere la cooperación tanto del personal como de los padres. 
Las actividades especiales se planifican de acuerdo con las necesidades 
individuales del niño. Porque nuestro objetivo es garantizar que los niños que 
cuidamos alcancen el mayor nivel de éxito, se haya implementado un proceso de 
evaluación (véanse las páginas 15-16). 
 
El Programa Intergeneracional es patrocinado a través del Instituto 
Cardenal Ritter. Tenemos abuelos adoptivos que ayudan a los maestros a dar 
cuidado amoroso a los niños.  
 
El Programa de Salud consiste en trabajar con las familias para asegurarse de 
que cada niño reciba todos los servicios de salud y dentales y que cualquier 
señalada reciba seguimiento. La camioneta de Healthy Kids Express del 
Children’s Hospital visita dos veces al año para proporcionar servicios como 
pruebas dentales, auditivas de visión, de hierro, y de plomo. “Saving Sight” 
también proporciona exámenes anuales de la vista.    
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Los Servicios de “Early Head Start & Head Start” son proporcionados a 

través de una asociación con el Programa YMCA Head Start para niños de 6 
semanas a 5 años de edad. Las familias deben ser elegibles para ingresos y 
proporcionar la información de inscripción necesaria. 

  

   

Requisitos de Salud  

Para la inscripción, cada niño debe tener un examen físico 

actual (dentro de 1 año) y un registro de inmunización 

actual. También se requiere un trabajo de sangre con los 

resultados (hierro y plomo) dentro de los 30 días 

posteriores a la inscripción de los niños mayores de 1 año.  Por favor, utilice la 

forma físico que proporcionamos para asegurarse de que se recopila toda la 

información: 

Resultados de la prueba de presión arterial, altura, peso, audición, visión, plomo, 

y hierro. Esto es para asegurar que todo el personal y los niños permanezcan en 

buen estado de salud. Tanto el personal como los niños deben hacerse un 

examen físico cada año. Los bebés/niños deben hacerse el examen del bebé 

sano a los 2 meses, 4 meses, 6 meses, 9 meses, 12 meses, 15 meses, 18 meses, 

y 24 meses. Por favor, tráenos copias de estas visitas también.  Tenemos formas 

de bebé sano disponibles para asegurarnos de que toda la información se 

recoge. Las inmunizaciones y los exámenes médicos deben mantenerse al día 

para que un niño permanezca en nuestro programa.  

  

Para entrar en el programa, todos los niños deben tener todas sus vacunas 

necesarias al día. Todos los Programas de Cuidado Infantil deben cumplir con la 

ley estatal de Missouri 210.003, que requiere que “ningún niño podrá inscribirse 

o asistir a ninguna guardería o preescolar pública, privada, o parroquial a menos 
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que dicho niño haya sido inmunizado adecuadamente contra enfermedades 

infantiles prevenibles especificadas por el departamento de salud.” 

  

Inmunizaciones 
Para ingresar al Centro de Primera Infancia, los niños deben tener todas sus 

vacunas necesarias al día. Todos los programas de cuidado infantil deben 

cumplir con la ley estatal de Missouri 210.003, que requiere que “ningún niño 

podrá inscribirse o asistir a ninguna guardería o preescolar pública, privada, o 

parroquial a menos que dicho niño haya sido inmunizado adecuadamente contra 

enfermedades infantiles prevenibles especificadas por el departamento de 

salud.” 

 

DTaP: Requerido a los 2 meses, 4 meses, 6 meses, 12 meses, and 4-6 años   

PCV:  Requerido a los 2 meses, 4 meses, 6 meses, 12-15 meses 
 

Polio: Requerido a los 2 meses, 4 meses, 6 meses, 
and 4-6 años   

Hep B: Requerido al nacer, a los 2 meses, 4 meses, 6-12 
meses 

HIB: Requerido a los 2 meses, 4 meses, 6 meses, 12 
meses 

MMR: Requerido a los 12 meses and 4-6 años 

Varicella : Requerido a los 12 meses and 4-6y años 

Hep. A:  Requerido a los 12 meses 

  

Es muy importante monitorear la inmunización de su hijo para asegurarse de 

que estén actualizados. Por favor, traiga copias del registro de vacunas de su 

hijo cuando su hijo los reciba para mantener nuestros registros precisos. 
  

Pautas de Salud para los Padres 
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El propósito de estas Pautas de la Salud es mantenernos a todos sanos. Los 
niños, los padres, y el personal pueden funcionar mejor cuando están bien. La 
infancia y la enfermedad parecen ir juntas y pueden volverse más graves 
cuando los niños están en grupos grandes. 
  

Practicamos precauciones de salud universales en LifeWise 
STL. Esto significa que tratamos toda la sangre y otros 
materiales potencialmente infecciosos como si fueran 
infecciosos. Las prácticas de trabajo para las precauciones 
universales incluyen: equipo de protección personal, lavado de 
manos, eliminación de residuos infecciosos, uso de 
desinfectantes e informes de incidentes. 
  

Si su hijo tiene o ha sido diagnosticado con una enfermedad contagiosa, se 
requiere una declaración de su médico antes de que su hijo pueda regresar a la 
escuela. 
  

Solo se administrarán medicamentos recetados en el centro. Deben estar en el 
recipiente original con instrucciones del médico. Además, se le requiere que 
complete una forma médico cada semana para que continúe administrando 

medicamentos. Cada mañana, cuando su hijo llega al centro, el 
personal de guardia revisará su garganta, cara, brazos, y manos 
en busca de cualquier signo de enfermedad. Es importante que 
no deje a su hijo por la mañana hasta que haya sido revisado. 
  
Los niños suelen luchar contra enfermedades comunes como 

los resfriados, pero hay ocasiones en que se volverán más graves, por lo tanto, 
hemos desarrollado algunas pautas para entender estos tiempos y prevenir la 
propagación de la infección. Por favor, lea atentamente esto, y si hay algo que 
no entiende, pida aclaraciones. 
  

1.​ Fiebre:  tener fiebre es la mejor señal de que podemos estar lidiando con una 
enfermedad grave. Los niños con una temperatura superior a 100 grados, con 
cambios de comportamiento no deben estar en la guardería. Algunos niños 
tendrán fiebre después de recibir una inyección. Por favor, traiga una nota de 
su médico si este es el caso, instrucciones para darle Tylenol si es necesario, y 
su hijo puede quedarse.  

  
2.​Resfriados: con secreción nasal son comunes y los niños 

generalmente pueden asistir a la guardería. Esté atento a los 
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síntomas de fiebre, tos grave, mucosa verde de la nariz, o cambio en 
comportamiento, lo que puede indicar algo más grave.  

  
3.​Dentición: puede causar irritabilidad, diarrea, y cambio en el comportamiento. 

La fiebre no suele ser un síntoma. Háganos saber lo que hace en casa para 
facilitar a él/ella a través de esto. 

  
4.​Varicela: El estado de Missouri ahora requiere que los niños sean inmunizados 

contra la varicela, por lo que se está volviendo menos común, pero todavía 
puede ocurrir. La enfermedad dura de 5 a 7 días, un niño es contagioso y no 
puede asistir a la guardería hasta que todas las costras se curan. Pueden 
recibir varicela 10-21 días después de haber sido expuestos. Por favor, dígale 
que su maestro está expuesto a su hijo y que estaremos atentos a los 
síntomas. 

  
5.​Infecciones del oído: a menudo siguen un resfriado, pero no siempre. Su hijo 

puede asistir a la guardería mientras toma medicamentos, siempre y cuando 
no tenga fiebre. Las cosas que debe tener en cuenta son: fiebre, irritabilidad, 
tirar de la oreja, vómitos, diarrea, o negarse a tomar un biberón o un pecho. 
Nunca “prop up” las botellas. Esto puede causar infecciones del oído y 
también puede prevenir la curación. 

  
6.​Vómitos: puede indicar una enfermedad o intolerancia alimentaria. Por favor, 

notifíquenos si este es un patrón con su hijo. Un episodio de vómitos puede 
significar que el niño comió demasiado, algo que no estaba de acuerdo, o 

incluso que se puso demasiado caliente después de comer…por lo 
general, no es necesario mantener a un niño en casa si vomita una vez 
y está actuando con normalidad. Sin embargo, más de una vez 
generalmente significa que algo más está pasando. Si un niño vomita 

en la escuela y no se siente bien, se le pedirá que lo lleve a casa. Por favor, 
manténganse en casa hasta que se sientan como ellos mismos y coman bien 
de nuevo. 

  
7.​Diarrea:  es heces sueltas y acuosas o aumento del número de deposiciones. 

Puede ser causada por virus, bacterias parásitos, medicamentos, o alimentos. 
Por lo tanto, es difícil determinar la gravedad. El lavado de manos y la limpieza 
es la mejor manera de prevenir la propagación. Si su hijo tiene dos episodios 
en el día, se le pedirá que lo lleve a casa hasta que mejore. Si continúan con 
diarrea y luego los llevan al médico o a la sala de emergencias, los niños 
pueden deshidratarse muy rápidamente. Como un solo episodio, la diarrea no 
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suele ser más que el niño comió algo que no estaba de acuerdo con 
ellos…pero dos o más episodios significan que probablemente tienen algo 
más serio pasando.  

  
8.​Ojo Rosado: es una infección ocular que hace que los ojos tengan pus o 

lágrimas. Los blancos de los ojos se vuelven rosados y se queman o duelen. Es 
contagioso y se propaga a lo largo de la secreción en los ojos. Su hijo puede 
regresar al centro después de 24 horas de tratamiento antibiótico y si sus ojos 
están libres de secreción.  

  
9.​Garganta estreptocócica: es una infección bacteriana que debe tratarse con 

un antibiótico. Es contagioso y su hijo necesita ser tratado durante 24 horas y 
estar libre de fiebre antes de regresar a la guardería. 

  
10.​ Impétigo: es una infección bacteriana de la piel. Comienza con una llaga 

que se convierte en una ampolla. Formas de pus de color miel son comunes. 
Estos son a menudo en la cara. Su hijo puede regresar a la guardería después 
de 24 horas de tratamiento antibiótico y si no hay llagas abiertas.  

  
11.​ Piojos de la cabeza: son pequeños insectos de color marrón claro que 

ponen huevos que se adhieren al caballo y al cuero cabelludo. Se propagan 
fácilmente entre los niños debido al contacto cercano. Si su hijo se está 
rascando el cuero cabelludo, revise cuidadosamente su cabeza y cabello en 
busca de signos de piojos en la cabeza. Hay champús que matarán a los piojos. 
Un niño será excluido de la guardería hasta que se complete el tratamiento y 
no haya signos de piojos o óvulos (nits).  

  
12.​ La tiña del cuero cabelludo son parches redondos y escamosos en el cuero 

cabelludo con pelos cortos y rotos. El enrojecimiento y las escamas pueden 
estar presentes y variar de leves a graves. Contagiosa mientras estén 
presentes lesiones activas. Usted debe tener una declaración médica de que 
el tratamiento ha comenzado antes de que su hijo pueda regresar al centro. 

  
13.​ La tiña de la piel: parches pequeños, rojizos, y escamosas que se expanden 

gradualmente hacia afuera, despejando en el medio, formando una lesión 
plana en forma de anillo con márgenes de escala y centros claros. Eso puede 
aparecer muchas veces si no se busca tratamiento. Su hijo debe tener una 
declaración médica de que el tratamiento ha comenzado antes de que su hijo 
pueda regresar al centro. 
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14.​ Medicamentos: se pueden 
administrar en el centro. 
Necesitaremos una declaración de 
su médico para administrar el 
medicamento. El medicamento 
debe ser prescrito por su médico. 
No se pueden administrar 
medicamentos sobre el mostrador 
a los niños a través del personal. 

  
El comportamiento de su hijo puede 
ser una guía para determinar la 

enfermedad. Si está despierto llorando toda la noche, negándose a comer, u 
otros problemas, a menudo es el comienzo de una enfermedad. 

  
 

Compromiso de los Padres 
  

LifeWise StL, Centro de la Infancia Temprano hará todo 
lo posible para apoyar a los padres en su función 

principal como cuidador de su hijo. Tenemos una política de “Puerta abierta” para 
los padres, lo que significa que siempre son bienvenidos a visitar el centro en 
cualquier momento. Una relación de cooperación entre nuestro centro y nuestras 
familias ayudará a garantizar que los niños reciban los mejores servicios posibles. 
Con este fin, pedimos que los padres nos apoyen asumiendo las siguientes 
responsabilidades: 
  

•​ Asegúrese de que su hijo sea llevado al centro y firmado cada mañana antes de 
las 9:30 a.m. y firme cada tarde antes de las 5:30 p.m. 
  

•​ Asegúrese de que su hijo sea recogido por una escolta confiable. Su hijo no 
será dado de alta a nadie a menos que usted nos haya informado con 
anticipación o que aparezcan en su aplicación. 

  
•​ Asegúrese de que su hijo deje todos los juguetes, goma de mascar, dulces, o 

dinero en la casa. Si estas cosas se llevan al centro, el maestro sostendrá los 
artículos hasta que llegue el momento de volver a casa. 

 
•​ Asegúrese de que los exámenes físicos y las vacunas de su hijo son 

actualizados cada año (y la información se proporciona al oficial de enlace 
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familiar.) No se permitirá la asistencia a los niños si no están al día sobre sus 
vacunas y físicos. 

  
•​ Asegúrese de que su hijo tenga dos cambios limpios de ropa en la taquilla en 

todo momento y que la ropa esté marcada y apropiada para la temporada. El 
marcador mágico permanente funciona bien para hacer esto. 

  
•​ Todas las prendas de vestir de los niños, especialmente abrigos, chaquetas, 

sombreros, y guantes, necesitan tener su nombre escrito. LifeWise STL no se 
hace responsable de los artículos de ropa perdidos o extraviados. No envíe a su 
hijo con joyas costosas u otros artículos que sean irremplazables.  

  
•​ Asistir a dos conferencias de padres al año. Participar en al menos dos visitas 

domiciliarias al año. 
  

•​ Notificar al centro INMEDIATAMENTE debido al cambio de dirección, número 
de teléfono, lugar de empleo, o cualquier otra información que deba 
mantenerse actualizada. Cada vez que cambies los números de teléfono 
asegúrate de que obtenemos el nuevo número inmediatamente. Esto es por la 
seguridad de su hijo. Su dirección y número de teléfono son confidenciales. 
Solo el personal del Programa tiene acceso a él y solo se utiliza para ponerse 
en contacto con usted para el beneficio de su hijo. 

  
•​ Conteste puntualmente cualquier comunicación que requiera una respuesta.  

  
•​ Familiaricese con el maestro de su hijo y comuníquese con él/ella tan a menudo 

como sea posible.  
  
•​ Esté activa en el grupo paternal. Se espera que asista a al menos dos reuniones 

paternales por año. 
  
•​ Done “tirar” artículos. Periódicamente podríamos necesitar cosas como 

periódicos viejos, latas de café, frascos, tubos de papel higiénico, etc. El aula 
siempre puede utilizar revistas y catálogos.  

  
•​ Ayude a supervisar las excursiones. 
  
•​ Ayude a planificar los menús semanales aportando una receta favorita de su 

hijo. 
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•​ Ayude a planificar las celebraciones. 
  
•​ Comparta sus talentos y cultura con nosotros. Como nuestra comunidad se 

hace más diversa, damos la bienvenida a cada persona para compartir su 
cultura, religión, y costumbres. 

  
•​ Ayude en las actividades de recaudación de fondos. 
  
•​ Lea boletines mensuales. 
  
•​ Ofrézcase para servir en el Comité del Cuidado Infantil de la Junta Directiva.  
  

 
  

  

 
  

  
  
  
  

¡Oportunidades para involucrarse! 
*Voluntario y observar en el aula. Necesitamos 
voluntarios el tercer miércoles de cada mes durante la 
siesta mientras los maestros asisten a las reuniones del 
personal. 
 

*Entrada sobre el programa, lo que funciona y lo que te 
gustaría ver cambiado. 
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* Desarrollar y participar en actividades para padres, asesorar a nuevas madres y 
familias 
 
*Trabaje con su hijo en cooperación con sus maestros. 
 
*Los padres de Head Start  o Early Head Start pueden servir en el Comité Asesor 
de Head Start, o Consejo. Para obtener información al respecto, póngase en 
contacto con la directora del programa, Theola Perkins-Johnson 

  
  

Política de Abuso y Negligencia Infantil 
  
De acuerdo con la Ley 210.115 de Missouri RSMO, los proveedores de cuidado 
infantil tienen el mandato de hacer líneas de seguridad de cualquier 
comportamiento cuestionable que involucre a niños, padres o personal que pueda 
causar daño a cualquier niño. La División de Profesionales del Servicio Familiar 
investigará y determinará los resultados de la denuncia. 
 

El número de teléfono de la línea caliente de abuso infantil y 
negligencia:1-800-392-3738  
  

Tenemos el deber legal de reportar casos de negligencia y abuso cuando los 
maestros y el Director y/o oficial de enlace familiar determinan que hay pruebas 
suficientes para justificar una investigación. 
 
Tenemos la responsabilidad legal de proteger a todos los niños, sus padres y el 
personal de LifeWise StL. Cualquier persona que amenace, agreda o cause daño a 
un niño, padre o miembro del personal de LifeWise StL en/o adyacente a la 
propiedad De LifeWise StL será reportada a la policía y LifeWise StL se reserva el 
derecho de emprender acciones legales contra esa persona. 
 

   

LifeWise StL sirve el derecho de impedir 

permanentemente a cualquier persona de 

nuestra propiedad que amenace, agreda, o 
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cause daño a un niño, padre, o miembro del 

personal de LifeWise STL en/o adyacente a la 

propiedad de LifeWise STL.   
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Acreditación, Licencia, y Afiliaciones  
  
  
The National Association for the Education of Young Children  

  
Missouri Accreditation  

  
City of St. Louis, Board of Public Health  

  
United 4 Children  

  
First Steps for Early Interventions  

  
St. Louis Public Schools  

  
Cardinal Ritter: Foster Grandparent’s Program   

  
Missouri  Department of Health-Bureau of Child Care Safety and 

Licensure  
  
State of Missouri Child and Adult Food 

Program  
  
YWCA Early Head Start  

  
Variety Club  
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United Way of Greater St. Louis  

  
Salem-Ladue United Methodist Church  

  
Manchester United Methodist Church  

  
Kirkwood United Methodist Church  

  
  
Nos gustaría agradecer a cientos y miles que nos apoyan contribuyendo a las agencias 
mencionadas cada año. Cada uno de nosotros tiene regalos para compartir. Gracias! 

  

 
 
 

Los Niños Aprenden lo que Viven 

  

  

Si los niños viven con críticas, aprenden a 
condenar. 

Si los niños viven con hostilidad, aprenden a 
luchar. 

Si los niños viven con miedo, aprenden a 
ser aprensivos. Si los niños viven con la 

burla, aprenden a ser tímidos. Si los niños 
viven con vergüenza, aprenden a sentirse 

culpables.  
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Si los niños viven con tolerancia, aprenden a ser 
pacientes. 

Si los niños viven con el ánimo, aprenden la 
confianza. Si los niños viven con elogios, 
aprenden a apreciar. Si los niños viven con 
aprobación, aprenden a gustarse a sí mismos. 

Si los niños viven con aceptación, aprenden a 
encontrar amor en el mundo. 

  

  
  

¿Qué está aprendiendo su hijo? 
  

    
  
 
 
 
 
  

LifeWise StL Early Childhood Center 
Dirección:  1321 South 11th St.  

St. Louis, Missouri 63104-3599   
Teléfono:  314-421-0400   

 Fax:  314-421-0872  
Sitio Web: www.lifewisestl.org      

  
Executive Director:  Scott Walker  314-627-1223  

  
Director de ECC  

Theola Perkins—Johnson, M.ED  
314-260-6374  
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Director de educación 
Markietta Jordan Sledge 

314-260-6383 
 

Oficial de Enlace Familiar 
Niquita Hohm   
314-627-1236  

  
  
  

  

 

  
  
El aula de mi hijo:  ________________________________  

  
Los maestros de mi 

hijo:__________________________________  
  
  
 
  
 

LifeWise StL Código de Ética del Centro de La Infancia Temprano  
(adoptado del Código de Conducta Ética de NAEYC)  

  
Sección I  

Responsabilidades éticas a los niños 
 ​ La infancia es una etapa única y valiosa en el ciclo de vida humano. Nuestra 
responsabilidad primordial es proporcionar atención y educación en entornos 
seguros, saludables, nutritivos y receptivos para cada niño. Estamos 
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comprometidos a apoyar el desarrollo y el aprendizaje de los niños; respetando 
las diferencias individuales; y ayudando a los niños a aprender a vivir, jugar, y 
trabajar en cooperación. También estamos comprometidos a promover el 
conocimiento de sí mismo, la competencia, la autoestima, la resiliencia, y el 
bienestar físico de los niños. 
 ​ Sobre todo, no dañaremos a los niños. No participaremos en prácticas que 
sean emocionalmente dañinas, físicamente dañinas, irrespetuosas, 
degradantes, peligrosas, explotadoras, o intimidatorias para los niños. Este 
principio tiene prioridad sobre todos los demás en este código. 

 ​ Cuidaremos y educaremos a los niños en entornos emocionales y entornos 
sociales positivos que sean cognitivamente estimulantes y que apoyen la cultura, 
el idioma, la etnia, y la estructura familiar de cada niño. 

 ​ No participaremos en practices que discriminen a los niños negando 
beneficios, dando  ventajas especiales, o excluyéndolos de programas o 
actividades sobre la base de su sexo, raza, origen nacional, creencias religiosas, 
condición médica, discapacidad, o el estado civil/estructura familiar, orientación 
sexual, o creencias religiosas u otras afiliaciones de sus familias. 

 ​ Involucramos a todos los que tengan conocimientos pertinentes, incluyendo 
a las familias y al personal, en las decisiones relativas a un niño, según proceda, 
garantizando la confidencialidad de la formación sensible.    

 ​ Nos esforzamos por construir relaciones individuales con cada niño; hacer 
adaptaciones individualizadas en estrategias de enseñanza, entornos de 
aprendizaje y planes de estudio; y consultar con la familia para que cada niño se 
beneficie del programa. Si después de que se hayan agotado esos esfuerzos, la 
colocación actual no satisface las necesidades del niño, o el niño impacte 
negativamente en la capacidad de otros niños para beneficiarse del programa, 
colaboraremos con la familia del niño y los especialistas apropiados para 
determiner los servicios adicionales necesarios y/o las opciones de colocación 
más propensos a asegurar el éxito del niño. 

Estaremos familiarizados con los factores de riesgo y los síntomas del abuso 
y negligencia infantil, incluyendo el abuso físico, sexual, verbal y emocional y la 
negligencia física, emocional, educativa y médica. Conoceremos y seguiremos 
las leyes estatales y los procedimientos comunitarios que protegen a los niños 
contra el abuso y la negligencia. 

Las relaciones positivas se desarrollan y se sostienen. Basado en nuestros valores 
fundamentales, nuestra responsabilidad principal con los colegas es establecer y 
mantener entornos y relaciones que apoyen el trabajo productivo y satisfagan las 
necesidades profesionales. Los mismos ideales que se aplican a los niños también 
se aplican a medida que interactuamos con adultos en el lugar de trabajo. 
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Es responsabilidad de cada trabajador establecer y mantener relaciones de 
respeto, confianza, confidencialidad y colaboración, con compañeros de trabajo, 
administración, padres, otros empleados de LifeWise StL y de los niños. 
 
  

Responsabilidades éticas a las familias 
Las familias son de importancia primordial en el desarrollo de los niños. Debido a 
que la familia y el proveedor de la primera infancia tienen un interés común en el 
bienestar del niño, reconocemos la responsabilidad principal de lograr la 
comunicación, la cooperación y la colaboración entre el programa de hogar y la 
primera infancia de manera que mejore el desarrollo del niño. 
 

Sección III  
Responsabilidades éticas con colegas 

En un lugar de trabajo cooperativo y atento, se respeta la dignidad humana, la 
operación de satisfacción profesional con los compañeros 
. 

Sección IV  
Responsabilidades éticas a comunidad y sociedad 

 
Los programas de primera infancia operan en el contexto de su comunidad 
inmediata compuesta por familias y otras instituciones relacionadas con el 
bienestar de los niños. Nuestras responsabilidades con la comunidad son 
proporcionar programas que satisfagan las diversas necesidades de las familias 
para cooperar con agencias y profesiones que comparten la responsabilidad de los 
niños, para ayudar a las familias a obtener acceso a esas agencias y profesionales 
aliados, y para ayudar en el desarrollo de programas comunitarios. 
 
  
Declaración de compromiso del personal profesional para cada niño, padre y 
compañero de trabajo (Esto se incluye para que los padres de los niños confiados a 
nuestro cuidado sepan lo que cada miembro del personal ha hecho un 
compromiso de cumplir.) 
 

Como individuo que trabaja con niños pequeños, me comprometo a promover los 
valores de la educación en la primera infancia, ya que se reflejan en los ideales y 
principios del Código de Conducta Ética de NAEYC. A lo mejor de mi capacidad: 

•​ Nunca dañará a los niños 
•​ Aseguraré que los programas para los niños pequeños se basen en el 

conocimiento actual y la investigación sobre el desarrollo infantil y la 
educación en la primera infancia.  

•​ Respetaré y apoyaré a las familias en su tarea de alimentar a los niños. 
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•​ Respetaré a los colegas en la atención y educación de la primera infancia y los 
apoyaré en el mantenimiento del Código de Conducta Etica de NAEYC. 

•​ Serviré como Defensor de los niños, sus familias, y sus maestros en la 
comunidad y la Sociedad. 

•​ Me mantendré informado y mantendré altos estándares de conducta 
profesional.   

•​ Participaré en un proceso continuo de autorreflexión, dándome cuenta de que 
las características personales, los sesgos, y las creencias tienen un impacto en 
los niños y las familias. 

•​ Estaré abierto a nuevas ideas y estaré dispuesto a aprender de las sugerencias 
de los demás. 

•​ Continuaré aprendiendo, creciendo, y contribuyendo como profesional. 
•​ Honraré los ideales y principios del Código de Conducta Ética de NAEYC. 
  
  

  
LifeWise StL Código de Ética del Centro de La Infancia Temprano  

 
Propósito del Código de Conducta Ética 
 

Cada niño, cada padre y cada miembro del personal merece ser tratado con 
el respeto, la dignidad, la equidad y la gracia que reflejan su valor y singularidad 
creados. Como padres y personal, nuestra principal preocupación es el bienestar 
de cada niño. Como personal nuestra preocupación principal se extiende 
naturalmente hacia la salud y el bienestar de cada familia que servimos así como 
promover la salud y el bienestar de nuestro personal del Centro de la primera 
Infancia de LifeWise STL. 

Aceptamos el compromiso central del desarrollo, el bienestar y el 
empoderamiento de los niños pequeños, sus familias y el crecimiento y el avance 
de nuestro personal. Todo lo que hagamos debe centrarse en promover la salud y 
el bienestar de los niños, la familia y el personal. 
 

  
Propósito del código de ética parental y compromiso de comportamiento 
responsible 
 

Debido a que estamos en una asociación con los padres en el desarrollo, el 
bienestar y el empoderamiento de sus hijos pequeños y familias, por lo tanto, 
extendemos el Código de ética a nuestros padres. Al inscribir a su hijo en el Centro 
de la Primera Infancia de LifeWise STL, usted acepta cumplir con el Código de 
ética parental. 
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Código de ética de los padres​
y​

Compromiso de comportamiento responsable 
Como Padre, mi vida siempre se guía por el valor central de que nuestros hijos son 
nuestro don más preciado y que su seguridad, bienestar, desarrollo y educación 
son la primera prioridad. 
 

  
●​ Ayudaré a mi hijo/hijo a desarrollar hábitos alimenticios saludables al 

tenerlos en la guardería todos los días a las 8:45 a.m. a tiempo para que 
coman el desayuno. 

●​ Ayudaré a mi hijo / hijos a aprender hábitos de aseo saludables 
haciendo que vengan a la guardería vestidos apropiadamente. 

●​ Trataré a mi hijo como un individuo único y respetaré su propia tasa de 
desarrollo y progreso. 

●​ Ayudaré a mi hijo a aprender acerca de los comportamientos de trabajo 
responsables llamando cuando están enfermos debido a 
enfermedades, llamando cuando van a llegar tarde, y organizando con 
anticipación cuando su tiempo de recogida será más tarde de lo 
habitual. 

●​ Haré todo lo posible para proporcionar apoyo adicional para el 
desarrollo de mi hijo pasándolo cualquier papel que puedan traer a 
casa, haciendo las actividades sugeridas en casa, y proporcionándoles 
actividades educativas en casa 

●​ No levantaré la mano ni la voz hacia mi hijo, otro niño o padre, ni hacia 
ningún trabajador de la guardería. No amenazaré a mi hijo, a otro padre 
o hijo ni a ningún trabajador de guardería. 

●​ Ayudaré a mi hijo a desarrollar un respeto saludable por los demás 
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Números útiles 
  

Línea Directa de Abuso Infantil 
(División de Servicios Familiares)  

1-800-392-3738  
  

St. Louis Crisis Nursery  
Hotline 314-768-3201  

  
  

Línea de ayuda para el estrés parental 
1-800-367-3543  

  
United Way Información y Referencia  

314-421-4636  
  
  

Compruébenos!!! 
  
  

Otras programas ofrecidos a LifeWise StL  
  

After School Program  
Literacy Summer Camp (Freedom School)  

LifeWise Academy (9-12th grades)  
Economic Mobility Classes  

Mental Health Integration (Youth & Maternal)  
Health & Wellness  

Senior Companion Program  
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Volunteer Program (Large & Individual)   
Family and Community Council   

Urban Forum  
  
  
  

  
Revised 9/20…..TPJ  
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